
 

 

 

CONSEIL D‟ÉTAT 
section de législation 

avis 63.677/2 

du 4 juillet 2018 

sur 

un projet d‟arrêté royal 

„modifiant l‟arrêté royal du 

30 mars 2001 portant la 

position juridique du personnel 

des services de police en ce qui 

concerne les fonctionnaires de 

contact auprès d‟EUROPOL 

ou d‟INTERPOL et les 

officiers de liaison‟ 

RAAD VAN STATE 
afdeling Wetgeving 

advies 63.677/2 

van 4 juli 2018 

over 

een ontwerp van koninklijk 

besluit „tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 

30 maart 2001 tot regeling van 

de rechtspositie van het 

personeel van de 

politiediensten inzake de 

contactambtenaren bij 

EUROPOL of INTERPOL en 

de verbindingsofficieren‟ 

 

‡
L

W
-B

C
H

S
O

B
A

D
J-G

D
G

H
H

V
T

‡
 



2/4 avis du Conseil d‟État/advies Raad van State 63.677/2 

 

 

Le 7 juin 2018, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de l‟Intérieur, chargé de la Régie des 

bâtiments à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d‟arrêté royal 

„modifiant l‟arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des services 

de police en ce qui concerne les fonctionnaires de contact auprès d‟EUROPOL ou d‟INTERPOL 

et les officiers de liaison‟. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 4 juillet 2018. La chambre 

était composée de Pierre VANDERNOOT, président de chambre, Luc DETROUX et 

Patrick RONVAUX, conseillers d‟État, Marianne DONY, assesseur, et Bernadette VIGNERON, 

greffier. 

Le rapport a été présenté par Véronique SCHMITZ, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 4 juillet 2018. 

* 

Op 7 juni 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 

Vice-Eersteminister en Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

gebouwen verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 

ontwerp van koninklijk besluit „tot wijziging van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot 

regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten inzake de 

contactambtenaren bij EUROPOL of INTERPOL en de verbindingsofficieren‟. 

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 4 juli 2018. De kamer was 

samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, kamervoorzitter, Luc DETROUX en Patrick RONVAUX, 

staatsraden, Marianne DONY, assessor, en Bernadette VIGNERON, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Véronique SCHMITZ, auditeur. 

De overeoenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 4 juli 2018. 

*
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Comme la demande d‟avis est introduite sur la base de l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois „sur le Conseil d‟État‟, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 

son examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l‟auteur de l‟acte ainsi qu‟à 

l‟accomplissement des formalités préalables, conformément à l‟article 84, § 3, des lois 

coordonnées précitées. 

 Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

EXAMEN DU PROJET 

DISPOSITIF 

Article 4 

 L‟article 4 du projet contient une mesure transitoire qui est liée à 

l‟article VI.II.68quater, alinéa 2, 1° et 3°, de l‟arrêté royal du 30 mars 2001 „portant la position 

juridique du personnel des services de police‟ (PJPol), en projet (article 3 du projet). 

 De la même manière, il y a lieu de tenir compte de l‟article VI.II.68quater, 

alinéa 2, 2°, du PJPol, en projet, en prévoyant que 

« Les membres du personnel qui sont désignés avant l‟entrée en vigueur du présent 

arrêté en tant que fonctionnaire de contact maintiennent cette désignation durant la durée 

du projet et la durée des éventuels projets subséquents y liés sans que cette durée totale ne 

puisse dépasser six ans à dater de l‟entrée en vigueur du présent arrêté ». 

 S‟il y a des membres du personnel dans cette situation, l‟article 4 du projet sera 

complété en ce sens. 
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 Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 

2°, van de wetten „op de Raad van State‟, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 

Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar 

onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en 

de te vervullen voorafgaande vormvereisten. 

 Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

DISPOSITIEF 

Artikel 4 

 Artikel 4 van het ontwerp bevat een overgangsmaatregel die verband houdt met 

het ontworpen artikel VI.II.68quater, tweede lid, 1° en 3°, van het koninklijk besluit van 

30 maart 2001 „tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten‟ (RPPol) 

(artikel 3 van het ontwerp). 

 Op dezelfde wijze dient rekening te worden gehouden met het ontworpen 

artikel VI.II.68quater, tweede lid, 2°, van het RPPol, door het volgende te bepalen: 

“De personeelsleden die voor de inwerkingtreding van dit besluit als 

contactambtenaar aangewezen zijn, behouden die aanwijzing voor de duur van het project 

en de duur van eventuele navolgende eraan verbonden projecten, zonder dat de totale duur 

zes jaar mag overschrijden te rekenen vanaf de datum van inwerkingtreding van dit 

besluit.” 

 Als er personeelsleden zijn die zich in die situatie bevinden, moet artikel 4 van het 

ontwerp in die zin worden aangevuld. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Bernadette VIGNERON 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre VANDERNOOT 
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